
















19

 Prestupy cez steny a dištančné prvky
Pre zabránenie nekontrolovateľného výskytu pevných 
bodov (PS) alebo obrusovanie hrán rúrky, musia byť rúr-
ky preťahované cez steny s pomocou dištančných prvkov 
z PVC, PP, PE alebo pomocou ochrannej oceľovej hadi-
ce o priemere dvakrát väčším ako je priemer potrubia. 
Ochranná hadica musí byť najmenej o 2 cm dlhšia, než je 
hrúbka steny alebo podlahy. Potrubia uložené do výklen-
kov v stene alebo kanála v podlahovom potere, musia byť 
uložené v ochranných rúrkach alebo tepelnej izolácii (s 
výnimkou výhrevných panelov).

 Postup pri dezinfi kovaní proti
 Legionele
Legionela  predstavuje  zdravotné  ohrozenie  pri  teplo-
tách 25-50°C.  Rozmnožovanie  baktérie  je  ďalej  pod-
porované  životnými podmienkami v potrubí náchylnému 
na znečistenie alebo korózii. FERRO PIPE majú hladké 
steny a sú odolné proti korózii, to v nich vytvára pros-
tredie nepriateľské pre rozmnožovanie baktérie. Ako za-
brániť výskytu baktérie vo vašom potrubí:
• pravidelne preplachujte systém vodou o teplote ≥ 60°C
• pre obdobie nepoužívania vypúšťajte vodu z potrubia,                                                                                                                             
• vždy používajte systémy horúcej vody s nútenou cirku-

láciou.

Tabuľka 5: PEXb odolnosť materiálu proti chemickým 
činidlám:

Príkladový kompenzačný kus v tvare U

Pri pripájaní viacvrstvového potrubia na oceľové rúrky 
sa odporúča umiestniť pevný bod na oceľové potrubie 
v mieste spoja (toto musí byť stanovené pri plánovaní 
kompenzácie oceľového potrubia). 
Merače vody a tepla a tiež ostatné armatúry používa-
né na potrubie FERRO PIPE musia byť upevňované ku 
stenám v pevných montážnych bodoch. Výrobky FERRO 
PIPE nie sú navrhnuté na prenos váhy armatúr alebo síl, 
vytváraných ich činnosťou.

Činidlo Koncentrácia [%] T°C Rezistencia

Kyselina octová
<10

20 R
60 R
80 R

<40 20 R
60 R

<60 20 R
Allyl alkohol Tg-I 50 NR

Amyl acetát Tg-I
20 LR
60 LR
80 LR

Amyl alkohol Tg-I 20 R
60 R

Acetón Tg-I 20 R
60 LR

Benzén Tg-I 20 R
60 X

Chlorid vápenatý SC
20 R
60 R
80 R

Dusitan vápenatý SC
20 R
60 R
80 R

Sírouhlík Tg-I 20 R
60 X

Trichlormetán Tg-I 20 LR
60 NR

Chlorobenzén Tg-I
20 R
60 LR
80 LR

100 NR
Chloroform Tg-I 20 NR

60 NR

Ethylenglykol Tg-I
20 R
60 R
80 R

100 R
Ethyléter Tg-I 20 R

Kyselina mravčia

10 20 R
60 R

40 20 R
60 R

50 20 R
60 R

Freón F12 SOPT 20 R

Heptán Tg-I
20 R
60 R
80 NR

Kyselina chlorovodíková

<10
20 R
60 R
80 R

100 R

<20
20 R
60 R
80 R

100 R
<25 20 R

60 R
30 20 R

60 R
>30 20 R

60 R
36 20 R

60 R

Metylalkohol
5 20 R

60 R
Tg-I 20 R

60 R
Metyletylketon Tg-I 20 R

60 R

Minerálne oleje SOPT
20 R
60 R
80 LR

Kerozín SOPT
20 R
60 R
80 R

Kyselina dusičná

5 20 R
60 LR

10 20 R
60 LR

20 20 R
60 LR

25 20 R
60 LR

50 20 NR
60 NR

Hydroxid draselný

S10 20 X
60 X

10 20 R
60 R

20
20 R
60 R
80 R

50
20 R
60 R
80 R

Hydroxid sodný

S10 20 X
60 X

SN 20 R
60 R

1 20 R
60 R

1-35 20 R
60 R

40-60 20 R
60 R

40 20 R
60 R

Kyselina sírová

<10 20 R
60 R

15 20 R
60 R

15-30 20 R
60 R

<50 20 R
60 R

50-75 20 R
60 R

50-90
20 NR
60 LR
80 NR

95
20 R
60 LR
80 NR

96
20 R
60 LR
80 NR

S10 -10%+ koncentrácia, nenasýtený vodný roztok
SN - nasýtený vodní roztok
SOPT - koncentrácia najčastejšie používaná v priemysle
Tg-I - technická kvapalina
R - odolné
LR -obmedzená odolnosť
NR - nie je odolné
X - n/a 

Lw
R

10R 10R

A=2,5R

R R

R
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Multi-layer pipes 
PEXb-AL-PEXb Ferro

INSTRUCTIONS ENG

Storage, installation and operation instructions for FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb mulitilayer pipe

 Use and technical specifi cations
FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb multilayer pipes are designed for construction of: 
• cold and hot domestic water installations, 
• radiator- and fl at panel-based central heating systems
in residential buildings, public utility buildings, industrial facilities, historical sites, etc., heating and distribution on 
the outside of buildings excluded in each case.

Outside diameter
[mm]

Wall thickness
[mm]

Inside diameter
[mm]

Al layer thickness
[mm]

Supplied
 in reels of

Item 
code

16 2.0 12 0.2 200 m PEX 16

Performance and properties

Maximum operating pressure and temperature limit 95°C at 3 bar (0.3 MPa)

Maximum operating pressure and temperature limit 70°C at 6 bar (0.6 MPa)

Maximum operating pressure and temperature limit 30°C at 10 bar (1.0 MPa)

Minimum operating pressure and temperature limit 5°C

Acceptable media
water, glycol solution in water up to 50% concentration, 
compressed air

Coeffi cient of thermal expansion 0.025 mm/m°K

Heat transmission coeffi cient 0.43 W/m°K

Pipe dimension
[mm]

Bending radius
without a bending 
tool

Bending radius
with spring

16x2.0 5.0 x OD 1.5 x OD

Table 1: Specifi cations of FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb pipes

 Transport and storage
1. FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb multilayer pipes should be protected from mechanical damage and crushing in 

transport and storage.
2. When unloading reels of pipes from vehicles, make sure you do not drop them on the ground or another surface. 
3. After unloading reels of pipes, store them vertically on fl at surfaces, without stones, bricks, metal bars or similar 

contaminants or unevenness. Store the pipes in indoor warehouses, at a temperature not exceeding 30°C.
4. If pipes are stored outdoors for more than 30 days, cover them with canvas mats or other adequate layers to protect 

from unwanted UV radiation. Pipe exposure to such radiation causes the external PEXb material to age, which may 
lead to deterioration of physical and chemical properties for which the warranty issuer or the manufacturer shall 
not be responsible.

5. Multi-layer pipes can be stored at less than 0°C, but then make sure you protect them from exposure to major 
dynamic stress (such as a hammer blow, drop).

 Installation instructions
1. 1. FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb multilayer pipes can be bent manually or with a bending spring. If you use the 

spring, you can achieve lower bending radius without folding or reduction of pipe section. Pipe terminals are bent 
using an inside spring, and straight sections using an outside spring. Follow the minimum bending radius values 
presented in the table below:

Table 2: Minimum bending radius

where OD – outside diameter of the pipe

2. Heat source must be protected from operating temperature and pressure increase beyond the allowed ranges 
specifi ed in Table 1 Pipe specifi cations, using adequate and reliable protective, adjustment and control devices. 
Without such protective measures, if it becomes technically feasible to exceed the allowed ranges, the warranty is-
suer’s and the manufacturer’s liability for any damage to the product caused by exceeding the performance values 
shall be excluded.

Note: When connecting a central heating system installation made of plastic pipes directly to a heat source, it is rec-
ommended to use a copper or steel pipe section approximately 2 metres in length directly at the heat source. 
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 Installation assembly using clipped union joints
This is based on mechanical twisting connection of two parts of a coupling with simultaneous clipping of a pipe sleeve 
and the pipe with a nut at a pipe end fi tted with two rubber O-rings. 

To install the system correctly, the only items you will need are:
• precision cutter for pipes and calibrator,  
• a spring for adequate bending of pipes (recommended),
• a standard set of spanners for the couplings.
 
To achieve adequate connection of a FERRO PIPE with an adequate union joint, proceed as follows:
1. Cut the pipe to the desired length, making sure that the cutting surface runs perpendicular to pipe axis. Verify 

whether the cutting edge has no roughness or burring.
2. Make slight chamfering of the opening using a calibrator.
3. Slide a clamping nut and clamping ring onto the pipe. 
4. Insert the pipe with installed nut and ring onto the end of coupling until it comes to a stop. Pay attention to proper 

positioning of O-rings on coupling end.
5. Tighten the union nut. To do this, hold the body of the fi tting with an open-ended spanner and use the other spanner 

to tighten the nut.

Note: For connection with other couplings, threads requiring sealing should be sealed with strand, PTFE tape or 
adequate sealing agents.

1 2 3 4

3. Carry out the installation works only at temperatures higher than 0°C. If the temperature is below zero centi-
grade, avoid possible freezing of water in the pipe, as it may lead to pipe damage. At a temperature below 5°C, 
there is increased risk of pipe cracking during bending. While bending pipes at below 5°C, make sure you heat up 
the processed pipe section. Note: Do not heat up the pipes with open fl ame. Maximum pipe contact surface cannot 
exceed 95°C.

4. Protect your pipes from thermal radiation of high temperature pieces, particularly from heating up more than 
95°C.

5. Avoid installation of FERRO PIPE products where they would be exposed to UV radiation. Pipe exposure to such 
radiation causes the external PEXb material to age, which may lead to deterioration of physical and chemical 
properties for which the warranty issuer or the manufacturer shall not be responsible.

6. Lay and install the pipes so as to allow drainage and air-exhaust from the installation.
7. Use twist and turn couplings (union joints) to make connections with heaters or distributors when installing sur-

face-mounted systems. 
8. Pressed connections cannot be disconnected and they are used in installation of systems embedded in walls or 

fl ooring.
9. Connections should be made on a straight section of a pipe (straight section before and after the connection must 

be at least 3 x OD, where OD = outside diameter of the pipe).
10. A connection cannot be subject to any stress along the axis.
11. Pipe terminals are bent using an inside spring, and straight sections using an outside spring.
12. The coupling and pipe end should be clean, without any mechanical contamination.
13. Pipe end should have an internal chamfer produced with a calibrator.
14. When installing the system, remember about compensation for linear expansion of pipes.
15. Use adequately distributed sliding and fi xed supports.
16. Defi ne a fi xed point (directly at branching) when installing risers at every other fl oor.
17. Carry out leakproof testing before masonry works (screeds, plasters).

Lay out the pipelines when installing the system so that to freely compensate for any thermal elongation. This refers 
mainly to installation of long central heating and domestic hot water system sections. In such cases, it is recom-
mended to compensate for thermal elongation according to the information presented in the chapter entitled: Calcu-
lation of FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb thermal elongation 

When laying pipes in recesses, make sure you isolate them with adequate thermal insulation tubing which will fi rstly 
protect hot water pipelines from heat losses and prevent condensation of steam in the environment on the pipe 
surface, and secondly provide for partial compensation of thermal elongation of pipes after completion of masonry 
works.
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 Installation assembly using pressed joints
Use an electric or manual press to produce pressed joints, fi tted with adequate jaws (as recommended by joint manufac-
turer), with a geometry ensuring a tight connection with FERRO PIPE.

To achieve adequate connection of a FERRO PIPE piece with a pressed coupling, proceed as follows:

1. Cut the pipe to the desired length, making sure that the cutting surface run perpendicular to pipe axis. Cut the pipe care-
fully not to cause any section deformation, using shears or disk cutters.

2. Calibrate the pipe end using a calibrating pin with the right diameter, slightly chamfering the internal edge.
3. Insert the pipe into the coupling until it comes to a stop; when the sleeve appears at the control points, the pipe has been 

inserted into the coupling to the desired depth.
4. Place the whole tightening jaws on the metal sleeve of the coupling, perpendicular to pipe axis. Continue tightening until 

tightening jaws are completely closed.
5. After clamping, remove the jaws from the connection.

 Pressure testing (leakproof testing) of the installation
All pipes should be pressure tested with water before covering them by tiles or masonry works. Before commencing the 
test, disconnect any additional system elements that could be damaged or interfere with the testing procedure. In order 
to control pressure variation at the lowest point of the installation, connect a pressure gauge to the accuracy of 0.01MPa 
(0.1bar). Fill the system prepared for testing with water and deaerate carefully.

Carry out pressure testing of cold and hot water systems:
• at ambient temperature inside the building bigger than 5°C,
• before covering up recesses and ducts, and before producing heat insulation,
• for multiple-zone or multiple-fi lling installations, for each zone or fi lling section separately.

Before commencing the test, prepare the installation properly, i.e.
• disconnect any fi ttings that could interfere with the testing (such as safety valves, pressure reducers) or that could be 

damaged (e.g. sensors, control valves, expansion vessels),
• replace such disconnected pieces with plugs or shut-off valves,
• connect a pressure gauge of the 0.01MPa (0.1bar) accuracy.

Fill the system prepared for testing with water and deaerate carefully. 

Pressure testing of domestic hot water installation
Increase the test pressure to 1.5x the operating pressure, not exceeding 1.5MPa (15bar). During preliminary testing, 
increase test pressure twice during 30 minutes to the desired value, at 10-minute intervals. During the next 30 minutes 
of testing, pressure drop cannot exceed 0.06MPa (0.6bar). 
Immediately after preliminary testing, proceed to 120-minute main test. During that time, residual pressure after pre-
liminary testing cannot drop by more than 0.02MPa (0.2bar). In addition, inspect tightness of the produced joints visually 
during the test. Maintain fi xed temperature during the test, as it may affect pressure variation. 
For hot water installations, proceed with a “hot” test after the tightness test through fi lling the system with hot water at 
55°C and at least 0.6MPa (6bar).

Central heating installation pressure test 
For a central heating system, the test pressure to use should be at 0.2MPa (2bar) + maximum operating pressure in the 
installation, not exceeding 1.5MPa (15bar). Proceed with pressure testing in the same way as for domestic hot water 
installation After pressure testing, hot testing is recommended to verify system tightness in operating conditions 

Note: A report should be executed of pressure test, which should at least include: address and place of installation, 
quantity of piping laid, date and time, pressure testing and recorded pressure drops, test results, signatures and contact 
data of the investor and testing party.

  Requirements for underfl oor heating installations
An underfl oor heating installation should only be built after drafting a technical design of the installation, which 
should include:
• calculation of heat losses for specifi c rooms,
• rated performance values for the installation, with the anticipated fl oor surface temperatures,
• underfl oor heating loop distribution, specifying pipe spacing and loop lengths, as well as connection methods and 

heat source identifi cation,

1 2 3 4

Multi-layer pipes 
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 Calculation of FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb thermal elongation
In order to calculate linear thermal elongation of a pipe, use the following formula:

∆L= λ • L • ∆T
where:       ∆L – pipe length variation [mm]
      λ – coeffi cient of linear expansion of FERRO PIPE [0.025 mm/m°C]
      L – pipe section length [m]
      ∆T –  temperature difference [°C], determined according to:  ∆T = Te - To [°C]
where:      Te – maximum operating temperature [°C]
      To – ambient temperature at the time of installation [°C]
Example:
Calculate linear thermal expansion of an ∆L section of FERRO PIPE, diameter Ø16×2.0, length 18 m.
To = 20 [°C] – ambient temperature
Te = 70 [°C] – maximum operating temperature
L = 18 [m]

therefore:  ∆L = λ . L . ∆T = 0.025 . 18 . (70 - 20) = 22.5 [mm]

Table 3: Pipe elongation ∆L [mm] according to temperature difference ∆T [°C] and pipe section length L [m]

Pipe length 

L [m]

∆T [°C]

10 20 30 40 50 60 70 80

0.5 0.12 0,25 0.25 0.50 0.62 0.75 0.87 1.00

1.0 0.25 0.50 0.50 1.00 1.25 1.50 1.75 2.00

2.0 0.50 1.00 1.00 2.00 2.50 3.00 3.50 4.00

3.0 0.75 1.50 1.50 3.00 3.75 4.50 5.25 6.00

4.0 1.00 2.00 2.00 4.00 5.00 6.00 7.00 8.00

5.0 1.25 2.50 2.50 5.00 6.25 7.50 8.75 10.0

6.0 1.50 3.00 3.00 6.00 7.50 9.00 10.50 12.00

7.0 1.75 3.50 3.50 7.00 8.75 10.50 12.50 14.00

8.0 2.00 4.00 4.00 8.00 10.00 12.00 14.00 16.00

9.0 2.25 4.50 4.50 9.00 11.25 13.50 15.75 18.00

10.0 2.50 5.00 5.00 10.00 12.50 15.00 17.50 20.00

For example: For pipe section L = 1.0 [m], at ∆T = 40 [°C], ∆L = 1.00 [mm]

• types and specifi cations of installation materials,
• recommendations for system manufacture, adjustment and commissioning.

Note: Heating loops should be made of a single pipe section, without joints.

If the fl oor area exceeds 40m2, it should be divided with expansion gaps into several heating panels. Expansion gaps 
must run from the insulation layer to the fl oor fi nish. When laying the pipes, minimize their positioning through ex-
pansion gaps (a section crossing an expansion gap should be laid in protective tubing, approximate length 30 cm).
A heat panel must be produced as a fl oating unit, separated with expansion edge tape from the structural components 
of the building. For underfl oor heating panels, use screeds with 2-8 mm grain size and ca. 250 kg cement content per 
1m3, or premixes designed for producing such panels. When pouring the screed, pipes should be fi lled with water.

Pressure testing of underfl or heating installation
Prepare the test as specifi ed above. Test pressure should be 2x the operating pressure (not more than 1.5MPa or 
15bar), at least 0.6MPa (6bar). Before pouring screed on FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb pipe installations, carry out 
water pressure testing of the installation at 0.6MPa (6bar) for 24 hours. During the screed curing period (20-28 days), 
the pipes should be maintained at 0.2-0.3MPa (2-3 bar). The default thickness of screed above the thermal insulation 
layer is 65mm unless the technical design allows otherwise.
Note: Avoid hot-starting the installation before the screed is completely cured.

A wet underfl oor heating system may be fi rst started at least 21 days into the screed binding process if cement screed 
was used for the heating layer. If anhydrite screed was used, commissioning is allowed after 7 days at least, provided 
that this is in conformity with the requirements of the manufacturer of the screed premix.
During the startup period, maintain supply temperature at 25°C for 3 days, then increase by 5°C every 24 hours to 
maximum rated temperature, which should be maintained for the following 4 days.
Laying the contemplated fi nishing layer may commence after commissioning the installation, seasoning of screed 
and verifying the residual moisture content. Before commencing installation of the fi nishing layer, verify the manu-
facturer’s guidelines in terms of approval of the given materials for use with underfl oor heating.

Multi-layer pipes 
PEX-AL-PEX Ferro
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Pipe 
diameter

∆T [°C]

0 10 20 30 40 50 60 70

Ø16 mm 130 115 100 100 100 90 80 70

  Affi xing the installation: Fixed support points (PS), sliding supports (PS) and com-
pensations (K) of thermal elongation

When defi ning the pipe expansion (according to the above data and examples), it is necessary to defi ne fi xed points 
(PS), sliding supports (PP), and possible compensation (K). Attach the pipes to walls using plastic or steel clamps 
with rubber washers.

Fixed support points (PS)
As fi xed supports, use hollow pipe clamps with a rubber spacer, placed on pipe offset or on top of U-shaped compen-
sation fi tting. Typically, a fi xed point means a holder interlocked with two profi les to limit axial movement of the pipe. 
Holders are mounted to space divisions or supports. 

Table 4: Spacing of fixed points (PS) [mm] for a Ø16 mm FERRO PIPE, according to temperature difference ∆T [°C]

Sliding supports (PP)
A sliding support (PP) - protects the pipe from excessive bucking, should be placed on a free section of the pipe 
where it is possible to provide for unobstructed movement of the pipe within the support.
Recommended spacing of sliding supports (PP) for a Ø16 mm FERRO PIPE piece is: 1.2 m.

Example arrangements for system support points

Example solutions for system compensation

Compensation pieces (K)
To avoid damage to the installation, when pipe length changes as a result of pipeline media temperature fl uctua-
tions, so-called compensation pieces should be used. Firstly, arches, elbows and offsets necessary for pipe direction 
change should be used for compensation (self-compensation). To ensure adequate performance of a compensating 
piece, make sure you maintain the minimum distance from the pipeline bending point to the nearest support. Flexible 
arm length can be determined according to the following formula:

Lw = F . Dz . ∆L
where: 

Lw – fl exible arm length – extension range of the compensating piece [mm]
F – modulus of elasticity (for FERRO PIPE products: F = 30)
Dz – outside diameter of the pipe [mm]
∆L – pipeline length variation [mm]

Example: Calculate length of Lw fl exible arm of Ø16 mm diameter section of FERRO PIPE with predetermined pipe-
line length variation at ∆L = 22.50 [mm]

Use these values in the formula to obtain the following result: Lw = 30 . 16 . 22.50    = 569 [mm] 

PPPP

PS

PS PS

PS

PP PP

PS
PS

Lw
LwLw

PS

PS

PS
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 Penetrations through walls and space 
dividing elements

To prevent uncontrolled occurrence of a fi xed point (PS) 
or pipe chamfering, pipes should be laid in penetrations 
through space dividing elements in PVC, PP, PE or steel 
protective tubing with diameters twice the working pipe 
diameter Protective tubing should be at least 2 cm long-
er than the wall or fl oor.
Pipes embedded in wall recess or fl oor base screed 
should be laid in protective tubes or thermal insulation 
(except for panel heating).

 Proceeding with anti-Legionella disin-
fection

Legionella presents a health hazard within the tem-
perature range of 25-50°C. Growth of bacteria is further 
supported by living conditions in pipes prone to fouling 
or corrosion. FERRO PIPE have smooth walls and are 
resistant to corrosion, which makes them an unfriendly 
environment for bacterial growth. To prevent occur-
rence of bacteria in your pipes:
• periodically rinse the systems with water at ≥ 60°C,
• remove water from pipes for idle periods,
• always use hot water systems with circulation.

Table 5: PEXb material resistance to chemical agents:

Example U-shaped compensation piece

When connecting multilayer pipelines to steel pipes, it is 
recommended to provide a fi xed point on the steel pipe-
line at the point of connection (this should be determined 
when planning compensations of steel pipeline).
Water and heat meters as well as other fi ttings mounted 
on FERRO PIPE pipelines to be affi xed to walls through 
fi xed point installation. FERRO PIPE products are not 
designed for transferring weight of fi ttings or forces 
produced by their service.

Agent Concentration [%] T°C Resistance

Acetic acid
<10

20 R
60 R
80 R

<40 20 R
60 R

<60 20 R
Allyl alcohol Tg-I 50 NR

Amyl acetate Tg-I
20 LR
60 LR
80 LR

Amyl alcohol Tg-I 20 R
60 R

Acetone Tg-I 20 R
60 LR

Benzene Tg-I 20 R
60 X

Calcium chloride SC
20 R
60 R
80 R

Calcium nitrite SC
20 R
60 R
80 R

Carbon disulfi de Tg-I 20 R
60 X

Carbon trichloride Tg-I 20 LR
60 NR

Chlorobenzene Tg-I
20 R
60 LR
80 LR

100 NR
Chloroform Tg-I 20 NR

60 NR

Ethylene glycol Tg-I
20 R
60 R
80 R

100 R
Ethyl ether Tg-I 20 R

Formic acid

10 20 R
60 R

40 20 R
60 R

50 20 R
60 R

Freon F12 SOPT 20 R

Heptane Tg-I
20 R
60 R
80 NR

Hydrochloric acid

<10
20 R
60 R
80 R

100 R

<20
20 R
60 R
80 R

100 R
<25 20 R

60 R
30 20 R

60 R
>30 20 R

60 R
36 20 R

60 R

Methyl alcohol
5 20 R

60 R
Tg-I 20 R

60 R
Methyl ethyl ketone Tg-I 20 R

60 R

Mineral oils SOPT
20 R
60 R
80 LR

Kerosene SOPT
20 R
60 R
80 R

Nitric acid

5 20 R
60 LR

10 20 R
60 LR

20 20 R
60 LR

25 20 R
60 LR

50 20 NR
60 NR

Potassium hydroxide

S10 20 X
60 X

10 20 R
60 R

20
20 R
60 R
80 R

50
20 R
60 R
80 R

Sodium hydroxide

S10 20 X
60 X

SN 20 R
60 R

1 20 R
60 R

1-35 20 R
60 R

40-60 20 R
60 R

40 20 R
60 R

Sulfuric acid

<10 20 R
60 R

15 20 R
60 R

15-30 20 R
60 R

<50 20 R
60 R

50-75 20 R
60 R

50-90
20 NR
60 LR
80 NR

95
20 R
60 LR
80 NR

96
20 R
60 LR
80 NR

S10 - 10%+ concentration, unsaturated aqueous solution
SN - saturated aqueous solution
SOPT - concentration most commonly used in the industry
Tg-I - technical grade liquid
R - resistant
LR - limited resistance
NR - not resistant
X - n/a 

Lw
R

10R 10R

A=2,5R

R R

R

Multi-layer pipes 
PEX-AL-PEX Ferro
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Tevile multistrat 
PEXb-AL-PEXb Ferro

INSTRUCTIUNI  RO

Instructiuni de depozitare, de instalare si de functionare pentru teava multistrat FERRO PEXb - Al - PEXb 

 Utilizare si Specifi catii tehnice
Tevile multistrat FERRO PEXb - Al - PEXb  sunt proiectate pentru:
• Instalatii de apa menajera rece si calda,
• Radiatoare si sisteme de incalzire centrala pe baza de panouri in cladiri rezidentiale, cladiri de utilitate publica, 

unitati industriale, situri istorice etc;este interzisa folosirea acestora ca tevi de incalzire si / sau de distributie in 
exteriorul cladirilor.

Diametru 
exterior [mm]

Grosimea 
peretelui [mm]

Diametru interior
[mm]

Grosime strat 
de Al [mm]

Livrare in colac 
de

Cod produs

16 2.0 12 0.2 200 m PEX 16

Performanta si proprietati

Presiunea maxima de lucru si limita de temperatura 95°C at 3 bar (0.3 MPa)

Presiunea maxima de lucru si limita de temperatura 70°C at 6 bar (0.6 MPa)

Presiunea maxima de lucru si limita de temperatura 30°C at 10 bar (1.0 MPa)

Limita de temperature minima 5°C

Mediu de lucru admis
apa, solutie glicol in apa pana la concentratia de 50%, 
aer comprimat

Coefi cientul de dilatare termica 0.025 mm/m°K

Coefi cient de transmisie a caldurii 0.43 W/m°K

Dimensiune 
teava [mm]

Raza de indoire 
fara ajutorul 
arcului

Raza de indoire 
cu ajutorul 
arcului

16x2.0 5.0 x OD 1.5 x OD

Tabel 1: Specifi catii pentru tevi FERRO PEXb - Al - PEXb  

 Transport si depozitare
1. Tevile multistrat FERRO PEXb - Al - PEXb  trebuie sa fi e protejate de avarii mecanice si lovire in timpul transportului 

si depozitarii.
2. La descarcarea colacilor de tevi din vehicule, asigurati-va ca nu sunt lovite de sol sau alta suprafata.
3. Dupa descarcarea colacilor de tevi, acestia se vor stoca vertical pe suprafete plane, fara pietre, caramizi, bare de 

metal sau de obiecte contondente sau denivelari. Depozitati tevile in depozite inchise, la o temperatura de maxi-
mum 30°C. 

4. In cazul in care tevile sunt depozitate in aer liber pentru mai mult de 30 de zile, se vor acoperi cu panza sau alte 
materiale adecvate pentru a le proteja de radiatiile UV nedorite. Expunerea tevilor la aceste radiatii cauzeaza im-
batranirea materialului PEXb, ceea ce duce la o deteriorare a proprietatilor fi zice si chimice pentru care emitentul 
de garantie sau producatorul nu trebuie sa fi e responsabil. 

5. Tevile multistrat pot fi  stocate la mai putin de 0°C, daca se asigura protectia la expunerea la stres dinamic major 
(cum ar fi  o lovituri de ciocan, loviri).

 Instructiuni de instalare
1. Tevile multistrat FERRO PEXb - Al - PEXb pot fi  indoite manual sau cu un arc de indoire. Daca utilizati arcul, puteti 

obtine raza de indoire mai mica fara pliere sau de reducere a tronsonului de teava. Capetele de teava sunt indoite 
cu ajutorul unui arc interior, iar sectiunile drepte cu ajutorul unui arc exterior. Urmati valorile minime pentru raza 
de indoire prezentate in tabelul de mai jos:

Table 2: Minimum bending radius

unde DE – este diametrul exterior al tevii

2. Sursa de caldura trebuie sa fi e protejata de cresterea temperaturii de functionare si a presiunii peste intervalele 
permise specifi cate in caietul de sarcini: Tabelul 1 Specifi catii pentru tevi, utilizati dispozitivele de protectie, de 
reglare si de control adecvate si fi abile. Fara astfel de masuri de protectie, in cazul in care vor exista reclamatii 
tehnice pentru depasirea intervalelor permise, emitentul de garantie si producatorul vor fi  exclusi de raspundere 
pentru orice deteriorare a produsului cauzata de depasirea valorilor de performanta.

Nota: La conectarea unui sistem de incalzire centrala cu o instalatie realizata din tevi din plastic(racordarea directa 
la sursa de caldura), se recomanda sa utilizati o teava de cupru sau o teava de otel de aproximativ 2 metri lungime, 
pornind direct de la sursa de caldura, iar abia apoi puteti conecta instalatia cu tevi din plastic.
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Tevile multistrat 
PEX-AL-PEX Ferro

 Montaj cu ajutorul racordurilor
Se efectueaza prin rasucirea mecanica simultana a doua parti, a unui manson de teava si teava cu o piulita, la un 
capat al acesteia prevazut cu doua garnituri inelare din cauciuc.

Pentru a instala corect sistemul, singurele elemente de care aveti nevoie sunt:

• Taietor de precizie pentru tevi si calibrator,  
• Un arc de indoire adecvat de conducte (recomandat),
• Un set standard de chei pentru racorduri.
 
Pentru a realiza racordarea tevii si obtinerea unei conexiuni adecvate si sigure, procedati dupa cum urmeaza:
1. Se taie conducta la lungimea dorita, asigurandu-va ca suprafata de taiere este perpendiculara pe axa conductei. 

Verifi cati daca marginea de taiere nu are nici o rugozitate sau debavurare.
2. Asigurati-va ce exista o usoara tesire de deschidere cu ajutorul unui calibrator.
3. Introduceti o piulita de fi xare si inelul de prindere pe teava. 
4. Introduceti teava cu piulita si inelul pe capatul de cuplare pana cand se opreste. Fiti atenti la pozitionarea corecta 

a garniturilor O-ring pe capatul de cuplare.
5. Strangeti piulita de cuplare. Pentru a face acest lucru, tineti corpul fi tingului cu o cheie fi xa   si folositi alta cheie 

pentru a strange piulita.

Nota: Pentru alte racordari care necesita inchidere, acestea se vor sigila cu banda, banda PTFE sau agenti de 
etansare adecvati.    

1 2 3 4

3. Efectuati instalarea doar la temperaturi mai mari de 0°C. Daca temperatura este sub 0°C, evitati posibila inghe-
tare a apei in teava, deoarece poate conduce la deteriorarea acesteia. La o temperatura sub 5°C, exista un risc 
crescut de fi surare a tevii in timpul indoirii. In timpul indoirii tevilor la sub 5°C, incalziti sectiunea tevii prelucrate. 
Nota: Nu se vor incalzi tevile cu fl acara deschisa. Suprafata maxima de contact a tevii nu poate depasi 95°C.

4. Protejati tevile de radiatiile termice cauzate de temperaturile pieselor mari, in special la temperaturi mai mari de 
95°C.

5. Evitati instalarea tevilor Ferro expuse la radiatii UV. Expunerea tevilor la aceste radiatii cauzeaza imbatranirea 
materialului PEXb, ceea ce poate duce la o deteriorare a proprietatilor fi zice si chimice pentru care emitentul de 
garantie sau producatorul nu sunt responsabili.

6. Asezati si instalati tevile astfel incat sa permita drenarea si evacuarea aerului din instalatie.
7. Utilizati racorduri, coturi si reductii pentru a face conexiuni cu sursele de caldura sau distribuitorii in cazul insta-

latiilor montate pe suprafata.
8. Legaturile prin lipire nu pot fi  conectate si utilizate in instalarea de sisteme integrate in pereti sau podele.
9. Legaturile trebuie sa se faca pe o portiune dreapta de teava (sectiune dinaintea si de dupa legatura trebuie  

sa fi e de cel putin 3 x DE, unde DE = diametrul exterior al tevii).
10. O legatura nu poate fi  supusa nici unui stres de-a lungul axei.
11. Capetele de teava vor fi   indoite cu ajutorul unui arc interior, iar sectiunile drepte cu ajutorul unui arc  exterior.
12. Legaturile si capatul tevii trebuie sa fi e curate, fara nici o contaminare mecanica.
13. Capat tevii trebui sa aiba o tesitura interna produsa cu un calibrator.
14. La instalarea sistemului, nu uitati de compensarea pentru dilatarea liniara a tevilor.
15. Utilizarea suporturi glisante si suporturi fi xe.
16. Stabiliti un punct fi x (direct la ramifi care) atunci cand instalatia urca la alt etaj.
17. Efectuati teste de etanseitate inaintea lucrarilor de zidarie (sape, tencuieli).

La instalarea sistemului amplasati conductele astfel incat sa compenseze in mod liber orice alungire termica. Acest 
lucru se refera in principal la instalarea sistemelor de incalzire centrala lungi si la sectiunile interne ale sistemului 
de apa calda.In astfel de cazuri, pentru a compensa alungirea termica, este recomandata respectarea informatiilor 
prezentate in capitolul intitulat: Calcul de alungire termica pentru tevile FERRO PEXb - Al - PEXb. 

La montarea tevilor in nise, asigurati-va ca le izolati cu un tub adecvat pentru izolare termica , in primul rand, pentru 
a proteja conductele de apa calda de pierderile de caldura si pentru a preveni condensarea pe suprafata tevii, iar 
in al doilea rand pentru a oferi compensarea partiala cauzata de alungirea termica a conductelor dupa fi nalizarea 
lucrarilor de zidarie.
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 Instalare prin presare
Utilizati o presa electrica sau manuala pentru imbinari presate, dotate cu falci adecvate (cum este recomandat de catre 
producator), adecvate tevilor FERRO. 

Pentru a realiza conexiunea adecvata a unei bucati de teava FERRO cu un cuplaj presat, procedati dupa cum urmeaza: 

1. Se taie conducta la lungimea dorita;asigurandu-va de o  taiere perpendiculara pe axa tevii. Se taie teava cu grija pentru 
a nu produce nici o deformare de sectiune, folosind foarfece sau freze. 

2. Se calibreaza capatul tevii cu un stift cu diametrul corect si se face o tesire a marginii interne.
3. Introduceti teava in cuplaj pana cand se opreste; cand mansonul apare la punctele de control, teava a fost introdusa in 

cuplaj la adancimea dorita.
4. Asezati falcile de strangere de pe mansonul de metal a cuplajului, perpendicular pe axa conductei. Continuati strange-

rea pana cand falcile de strangere sunt complet inchise. 
5. Dupa prindere, indepartati falcile.

 Testarea la presiune a instalatiei (testarea etanseitatii) 
Toate tevile trebuie testate la presiune cu apa inainte de acoperirea lor cu gresie sau lucrari de zidarie. Inainte de a ince-
pe testul, deconectati toate elementele sistemului care ar putea fi  deteriorate sau interfera cu procedura de testare. In 
scopul de a controla variatia presiunii la cel mai jos punct al instalatiei, conectati un manometru cu precizie de 0.01MPa 
(0.1bar). Umpleti sistemul pregatit pentru testarea cu apa si astfel eliminati aerul . 
Efectuati teste de presiune a sistemelor de apa calda si rece: 
• La temperatura ambiantala din interiorul cladirii mai mare decat 5°C, 
• Inainte de acoperire sau incastrare si inainte de izolarea termica,
• Pentru zone multiple sau mai multe instalatii de umplere, pentru fi ecare zona sau umplere separat. 
 Inainte de a incepe testul, pregati instalatia in mod corespunzator, si anume: 
• Deconectati orice accesorii care ar putea interfera cu testarea (cum ar fi  supape de siguranta, reductoare de presiu-

ne), sau care ar putea fi  afectate (de exemplu senzori, vane de control, vase de expansiune), 
• Inlocuiti astfel de piese deconectate cu dopuri sau elemente de inchidere,
• Conectati un manometru de (0.1bar)  cu precizie de 0.01MPa.
Umpleti sistemul pregatit pentru testarea cu apa si se elimina aerul.

Testarea presiunii din instalatia de apa calda menajera 
Cresteti presiunea de incercare la 1.5x presiunea de lucru, dar care sa nu depaseasca 1.5MPa (15bar). In timpul testarii 
preliminare, cresteti presiunea de proba de doua ori timp de 30 minute la valoarea dorita, la intervale de 10 minute. In 
urmatoarele 30 de minute de testare, caderea de presiune nu poate depasi 0.06MPa (0.6bar). 
Imediat dupa testarea preliminara, se procedeaza la testul principal de 120 de minute. In acest timp, presiunea rezidu-
ala dupa testarea preliminara nu poate scadea cu mai mult de 0.02MPa (0.2bar). Verifi cati etanseitatea racordurilor si 
imbinarilor in timpul testului. Mentineti temperatura fi xa in timpul testului, altfel poate afecta variatia presiunii. 
Pentru instalatiile de apa calda, continuati cu un test de “fi erbinte”, dupa testul de etanseitate prin umplerea sistemului 
cu apa fi erbinte la 55°C si cel putin 0.6MPa (6 bar).

Test de presiune pentru instalatii de incalzire centrala 
Pentru un sistem de incalzire centrala, presiunea de incercare trebuie sa fi e la 0.2MPa (2bar) + presiune maxima de 
functionare a instalatiei, care sa nu depaseasca 1.5MPa (15bar). Continuati cu testarea presiunii , in acelasi mod ca si 
pentru instalatia de apa calda menajera. Dupa testare presiunii, testarea la cald este recomandata pentru a verifi ca 
etanseitatea sistemului in conditii de functionare.

Nota: Trebuie intocmit un raport la proba de presiune, care sa includa cel putin: adresa si locul de instalare, cantitatea 
de teava folosita, data si ora, testele de presiune si caderile de presiune rezultate, rezultatele testelor, semnaturi si 
datele de contact ale benefi ciarului si partii care a efectuat testarea.

  Cerinte pentru instalatiile de incalzire in pardoseala 
O instalatie de incalzire in pardoseala trebuie construita dupa elaborarea unui proiect tehnic al instalatiei, care ar 
trebui sa includa: 
• Calcularea pierderilor de caldura specifi ce pentru camere,
• Valori de performanta pentru instalatie anticipand temperatura de suprafata a pardoselii, 
• Distributia incalzirii prin bucla din pardoseala , specifi cand distanta dintre tevi si lungimea buclei, precum si meto-

de de conectare si de identifi care a sursei de caldura, 

1 2 3 4

Tevile multistrat 
PEXb-AL-PEXb Ferro
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 Calculul dilatarii termice pentru tevile FERRO PEXb - Al - PEXb
Pentru a calcula dilatarea liniara termica  a tevii, se va folosi urmatoarea formula:

∆L= λ • L • ∆T
unde:        ∆L – lungimea variabila a tevii [mm]
      λ – coefi cientul de dilatare liniara FERRO PIPE [0.025mm/m °C]
      L – lungimea tevii [m]
      ∆T –  diferenta de temperatura[°C], determinata astfel:  ∆T = Te - To [°C]
unde:      Te – temperatura maxima de operare [°C]
      To – temperatura ambientului la instalare [°C]
Exemplu:
Calcul de dilatare liniara termica  ∆L pentru teava FERRO, diametru Ø16×2.0, lungime 18 m.
To = 20 [°C] – temperatura ambientului
Te = 70 [°C] – temperatura maxima de operare
L = 18 [m]

atunci:  ∆L = λ . L . ∆T = 0.025 . 18 . (70 - 20) = 22.5 [mm]

Tabel 3: Dilatarea tevii ∆L [mm] in functie de diferenta de temperatura ∆T [°C]  si de lungimea tevii L [m]

Lungime 

teava L [m]

∆T [°C]

10 20 30 40 50 60 70 80

0.5 0.12 0,25 0.25 0.50 0.62 0.75 0.87 1.00

1.0 0.25 0.50 0.50 1.00 1.25 1.50 1.75 2.00

2.0 0.50 1.00 1.00 2.00 2.50 3.00 3.50 4.00

3.0 0.75 1.50 1.50 3.00 3.75 4.50 5.25 6.00

4.0 1.00 2.00 2.00 4.00 5.00 6.00 7.00 8.00

5.0 1.25 2.50 2.50 5.00 6.25 7.50 8.75 10.0

6.0 1.50 3.00 3.00 6.00 7.50 9.00 10.50 12.00

7.0 1.75 3.50 3.50 7.00 8.75 10.50 12.50 14.00

8.0 2.00 4.00 4.00 8.00 10.00 12.00 14.00 16.00

9.0 2.25 4.50 4.50 9.00 11.25 13.50 15.75 18.00

10.0 2.50 5.00 5.00 10.00 12.50 15.00 17.50 20.00

Exemplu: Pentru lungime teava L = 1.0 [m], la ∆T = 40 [°C], ∆L = 1.00 [mm]

• Tipurile si specifi catiile materialelor pentru instalatie,
• Recomandari despre sistem, reglare si punere in functiune. 
Nota: bucla de incalzire trebuie facuta dintr-un singur colac de teava, fara imbinari prin fi tinguri.

In cazul in care suprafata este mai mare de 40m2,  trebuie impartita cu rosturi de dilatatie in mai multe panouri de in-
calzire. Rosturile de dilatatie trebuie sa porneasca din stratul de izolare pana la pardoseala fi nite.La asezarea tevilor 
se va minimiza pozitionarea lor prin rosturile de dilatatie (la o sectiune de trecere trebuie folosit un tub de protectie, 
de aproximativ 30 cm lungime).
Un panou de caldura trebuie sa fi e executat ca o unitate fl otanta, separat cu banda perimetrala speciala de compo-
nentele structurale ale cladirii. Pentru panourile de incalzire in pardoseala, folositi sape cu 2-8 mm granulatie si cca 
250 kg de continut de ciment pe 1m3, sau premixuri destinate pentru producerea de astfel de panouri. La turnarea 
sapei, tevile trebuie sa fi e umplute cu apa.

Testarea de presiune a instalatiei de incalzire prin pardoseala 
Pregatiti testarea dupa cele mentionate mai sus. Presiunea de incercare trebuie sa fi e 2x presiunea de lucru (nu mai 
mult de 1.5MPa sau 15bar), cel putin 0.6MPa (6 bar). Inainte de a turna sapa pe instalatiile de tevi FERRO PEXb - Al - 
PEXb, se vor efectua teste de presiune a apei din instalatie la 0.6MPa (6 bar) pentru 24 de ore. In perioada de intarire a 
sapei (20-28 zile), tevile trebuie mentinute la 0.2-0.3MPa (2-3 bar). Grosimea implicita a sapei peste stratul de izolatie 
termica este 65mm cu exceptia cazului in care proiectarea tehnica este diferita. 
Nota: Evitati pornirea instalatiei de incalzirie in pardoseala, inainte ca sapa sa se usuce. 

Un sistem de incalzire prin pardoseala umed poate fi  pus in functiune si pornit cu parametrii standard la cel putin 21 
de zile de la turnarea sapei , daca a fost folosita sapa de ciment. In cazul in care a fost folosita sapa anhidrit, pune-
rea in functiune este permisa dupa 7 zile cel putin, cu conditia ca acest lucru sa fi e conform cu cerintele tehnice ale 
producatorului de sapa premixata. 
In timpul perioadei de pornire, mentineti temperatura de alimentare la 25°C timp de 3 zile, apoi cresteti cu 5°C la  
fi ecare 24 de ore pana la temperatura nominala maxima, care ar trebui sa fi e mentinuta pentru urmatoarele 4 zile. 
Aplicarea stratului de fi nisaj ar putea incepe dupa punerea in functiune a instalatiei, uscarea sapei si verifi carea con-
tinutului de umiditate reziduala. Inainte de a incepe aplicarea stratului de fi nisaj, verifi cati recomandarile tehnice ale 
producatorului in ceea ce priveste materialele compatibile cu sistemul de incalzire in pardoseala.

Tevile multistrat 
PEX-AL-PEX Ferro
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Diametru 
teava

∆T [°C]

0 10 20 30 40 50 60 70

Ø16 mm 130 115 100 100 100 90 80 70

 Fixarea instalatiei: puncte de sprijin fi x (PS), suporturi glisante (PP) si compensatii (K) 
de alungire termica.

La fi xarea tevilor (conform datelor de mai sus si exemplelor), este necesar sa se defi neasca puncte fi xe (PS), su-
porturi glisante (PP), si de compensare (K). Fixati tevile de pereti folosind cleme din plastic sau din otel, cu saibe de 
cauciuc.

Puncte de sprijin fi x (PS)
Ca suporturi fi xe, folositi bride de teava goale cu distantier de cauciuc, amplasate pe conducta de compensare sau 
pe partea de sus  in forma de U. De obicei, un punct fi x inseamna un suport interconectat cu doua profi le pentru a 
limita deplasarea axiala a conductei.

Tabel 4: Distantele dintre punctele fi xe (PS) [mm] pentru teava FERRO de Ø16 mm, in functie de diferenta de temperatura
∆T [°C]

Suporturi glisante (PP)
Un suport glisant (PP) - protejeaza teava de fl ambaj excesiv si trebui sa fi e plasat pe o sectiune libera a tevii, in care 
trebuie sa se prevada circulatia libera a acesteia in interiorul suportului.
Distanta recomandata intre suporturi glisante (PP) pentru o teava FERRO Ø16 mm este de 1.2 m.

Exemple solutii pentru  fi xare

Exemple cu solutii pentru sisteme de compensare

Piese de compensare (K)
Pentru a evita deteriorarea instalatiei, atunci cand intervin modifi cari de lungime ale tevii, ca urmare a fl uctuatiilor 
de temperatura , trebuie utilizate asa-numitele piese de compensare. In primul rand, arcade, coturi si compensatii, 
necesare pentru schimbarea directiei tevilor trebuie sa fi e utilizate pentru compensare (auto-compensare). Pentru 
a asigura o performanta adecvata , asigurati-va ca  mentineti distanta minima de la punctul de indoire al tevii la cel 
mai apropiat suport. Lungimea indoirii poate fi  determinata in conformitate cu urmatoarea formula:

Lw = F . Dz . ∆L
unde: 

Lw – Lungime indoire fl exibila – interval extindere a piesei de compensare [mm]
F – elasticitate (pentru tevi FERRO : F = 30)
Dz – diametru exterior al tevii [mm]
∆L – lungimea variabila a tevii [mm]

Exemplu: Calculatia lungimii  Lw de indoire fl exibila pentru teava cu diametrul Ø16 mm FERRO, la o lungime varia-
bila a tevii prestabilita ∆L = 22.50 [mm] 

Folosind aceste valori in formula se va obtine urmatorul rezultat: Lw = 30 . 16 . 22.50    = 569 [mm] 

PPPP

PS

PS PS

PS

PP PP

PS
PS

Lw
LwLw

PS

PS

PS
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 Elemente de trecere prin pereti si ele-
mente de impartire a spatiului

Pentru a preveni aparitia necontrolata a unui punct fi x 
(PS) sau tesirea tevilor, acestea trebuie protejate cu tu-
buri de protectie din PVC, PP, PE pentru trecerea prin 
pereti sau cu tuburi din otel de protectie , avand diametre 
de doua ori diametrul tevii . Tubul de protectie ar trebui 
sa fi e cu cel putin 2 cm mai gros decat peretele sau po-
deaua. Tevile  incorporate in  perete sau podea pe baza 
de sapa  trebuie protejate cu tuburi de protectie sau de 
izolare termica (cu exceptia celor pentru incalzire ).

 Dezinfectare anti-Legionella 
Legionella prezinta un pericol pentru sanatate in inter-
valul de temperatura de 25-50°C. Cresterea bacteriilor 
este sustinuta si de conditiile de viata din conductele 
predispuse la murdarire sau coroziune. Tevile FERRO 
au pereti netezi si sunt rezistente la coroziune, ceea ce 
le face un mediu neprietenos pentru dezvoltarea bacte-
riilor. Pentru a preveni aparitia bacteriilor in tevi:
• spalati periodic sistemele cu apa la ≥ 60°C,
• eliminati apa din tevi in perioadele de mers in gol
• folositi intotdeauna sistemele de apa calda cu circula-

tie

Tabel 5: Rezistenta PEXb la agenti chimici:

Examplu compensare cu piesa U

La conectarea tevilor multistrat cu tevile din otel, se re-
comanda stabilirea unui punct fi x pe conducta de otel la 
punctul de conectare (acesta ar trebui sa fi e determi-
nat atunci cand se planifi ca compensatii la conducte de 
otel). Contoarele de apa si caldura, precum si alte acce-
sorii montate cu tevi FERRO trebuie fi xate pe pereti, prin 
instalarea cu punct fi x. Tevile FERRO nu sunt proiectate 
pentru transferul de greutate al accesoriilor sau forte-
lor produse prin utilizarea lor.

Agent Concentratie [%] T°C Rezistenta

Acid acetic
<10

20 R
60 R
80 R

<40 20 R
60 R

<60 20 R
Alcool Allyl Tg-I 50 NR

Acetat de amil Tg-I
20 LR
60 LR
80 LR

Alcool amilic Tg-I 20 R
60 R

Acetona Tg-I 20 R
60 LR

Benzen Tg-I 20 R
60 X

Clorura de calciu SC
20 R
60 R
80 R

Nitrit de calciu SC
20 R
60 R
80 R

Sulfura de carbon Tg-I 20 R
60 X

Tetraclorura de carbon Tg-I 20 LR
60 NR

Clorbenzen Tg-I
20 R
60 LR
80 LR

100 NR
Choroform Tg-I 20 NR

60 NR

Etilen glicol Tg-I
20 R
60 R
80 R

100 R
Etil eter Tg-I 20 R

Acid formic

10 20 R
60 R

40 20 R
60 R

50 20 R
60 R

Freon F12 SOPT 20 R

Heptan Tg-I
20 R
60 R
80 NR

Acid hidroclorhidric

<10
20 R
60 R
80 R

100 R

<20
20 R
60 R
80 R

100 R
<25 20 R

60 R
30 20 R

60 R
>30 20 R

60 R
36 20 R

60 R

Alcool metil
5 20 R

60 R
Tg-I 20 R

60 R
Metil etil keton Tg-I 20 R

60 R

Uleiuri minerale SOPT
20 R
60 R
80 LR

Kerosen SOPT
20 R
60 R
80 R

Acid nitric

5 20 R
60 LR

10 20 R
60 LR

20 20 R
60 LR

25 20 R
60 LR

50 20 NR
60 NR

Hidroxid de potasiu

S10 20 X
60 X

10 20 R
60 R

20
20 R
60 R
80 R

50
20 R
60 R
80 R

Hidroxid de sodiu

S10 20 X
60 X

SN 20 R
60 R

1 20 R
60 R

1-35 20 R
60 R

40-60 20 R
60 R

40 20 R
60 R

Acid sulfuric

<10 20 R
60 R

15 20 R
60 R

15-30 20 R
60 R

<50 20 R
60 R

50-75 20 R
60 R

50-90
20 NR
60 LR
80 NR

95
20 R
60 LR
80 NR

96
20 R
60 LR
80 NR

S10 - 10%+ concentratie, solutie apoasa nesaturata
SN - solutie apoasa saturata
SOPT -  concentratie frecvent utilizata in industrie
Tg-I - lichid tehnic
R - rezistent
LR - rezistenta limita
NR - nerezistent
X - n/a 

Lw
R

10R 10R

A=2,5R

R R

R

Tevile multistrat 
PEX-AL-PEX Ferro
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Многослойная труба  
PEXb-AL-PEXb Ferro

РУКОВОДСТВО     RU

Руководство по складированию, монтажу и эксплуатации труб FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb

 Предназначение и технические данные
Многослойная труба FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb предназначена для выполнения:
• установки холодной и горячей хозяйственной воды
• установки центрального радиаторного и плоскостного отопления 
в жилых зданиях, объектах общественного пользования, промышленных, исторических объектах и т.п., за 
исключением отопления и разводки снаружи зданий.

Размер трубы 
[мм]

Радиус гибки без 
инструмента для 
гибки

Радиус гибки с 
пружиной

16x2,0 5,0 х Дн 1,5 х Дн

Таблица 1: Технические данные труб FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb

 Транспортировка и складирование
1. Многослойные трубы FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb во время транспортировки и складирования следует за-

щищать от механических повреждений и сдавливания.
2. При разгрузке мотков труб с транспортного средства не бросайте их на землю или другое основание.
3. После разгрузки мотков труб складируйте их в горизонтальном положении на плоских поверхностях, без 

камней, кирпича, металлических прутков и других загрязнений или неровностей. Трубы храните в крытых 
складах при температуре не выше 30°С.

4. В случае складирования труб под голым небом более 30 дней прикройте их брезентовыми матами или дру-
гими подходящими материалами, чтобы защитить их от нежелательного воздействия ультрафиолетового 
излучения. В трубе, которая подвергается такому воздействию, стареет наружный материал PEXb, вслед-
ствие чего труба может утратить своих физикохимичекие свойства, за что ни гарант, ни производитель от-
ветственности не несут. 

5. Многослойные трубы могут храниться при температуре ниже 0°С, но в этом случае их следует защитить от 
значительных динамических напряжений (таких, как при ударе молотком или падении).

 Рекомендации по монтажу
1. Многослойные трубы FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb можно сгибать вручную или при помощи пружины для 

гибки труб. Применяя пружину, можно получить меньший радиус гибки без перелома и сужения сечения 
трубы. Гибка концов труб выполняется при помощи внутренней пружины, а гибка прямых отрезков при по-
мощи внешней пружины. Соблюдайте минимальные радиусы гибки, указанные в таблице ниже:

 Таблица 2: Минимальные радиусы гибки

где Дн – наружный диаметр трубы

2. Источник тепла должен быть защищен от роста рабочей температуры и давления выше допустимого диа-
пазона, указанного в Таблице 1 Технические данные труб, путем применения соответствующих и надежных 
предохранительных, регулирующих или контрольных устройств. Отсутствие такой защиты и допуск техни-
ческой возможности превышения допустимых диапазонов исключает ответственность гаранта и изготови-
теля за повреждение продукта, вызванное превышением параметров работы.

Внимание: При подключении установки центрального отопления из пластмассовых труб непосредственно к 
источнику тепла рекомендуется применить 2-метровый отрезок медной или стальной трубы у самого источ-
ника

Наружный 
диаметр [мм]

Толщина стенки 
[мм]

Внутренний 
диаметр [мм]

Толщина слоя 
Al [мм]

Поставляется 
в мотках по:

Код товара:

16 2,0 12 0,2 200 m PEX 16

Параметры работы и свойства

Максимальная предельная рабочая температура и давление 95°C, для давления 3 бар (0,3 MPa)

Максимальная предельная рабочая температура и давление 70°C, для давления 6 бар (0,6 MPa)

Максимальная предельная рабочая температура и давление 30°C, для давления 10 бар (1,0 MPa)

Минимальная предельная рабочая температура 5°C

Допустимое рабочее тело
Вода, водный раствор гликоля до концентра-
ции 50%, сжатый воздух

Коэффициент тепловой расширяемости 0,025 мм/м°К

Коэффициент теплопроводности 0,43 Вт/м°К
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 Монтаж установки с использованием зажимных винтовых соединений
Это соединение базируется на механическом действии – свинчивании двух частей муфты при одновременном 
зажимании гайкой втулки на трубе и трубы на конце с двумя резиновыми прокладками типа о-ринг.

Чтобы правильно собрать установку, достаточно иметь:
• инструмент для прецизионной резки труб и калибратор,
• пружину для правильной гибки труб (рекомендуется),
• стандартный набор ключей для свинчивания сединений.

Для получения правильного соединения трубы FERRO PIPE с правильно подобранным винтовым соединени-
ем действуйте как описано ниже:
1. Отрежьте трубу на требуемую длину. Обратите внимание, чтобы плоскость резки была перпендикулярна оси 

трубы. Проверьте, нет ли на краю резки неровностей и заусенцев.
2. Отверстие слегка кантируйте калибратором.
3. Надвиньте на трубу зажимную гайку и зажимное кольцо.
4. Надвиньте трубу с наложенной гайкой и кольцом до упора на конец муфты. Обратите внимание на то, чтобы 

уплотнения типа о-ринг были правильно установлены на конце муфты.
5. Затяните гайку на муфте. Для этого корпус фасонной детали придержите плоским ключом, а вторым затяни-

те гайку.

Внимание: В случае соединения с другими муфтами, резьбу, требующую уплотнения, уплотните нитью, 
тефлоновой лентой или соответствующими герметиками..

1 2 3 4

3. Монтажные работы могут проводиться только при температуре выше 0°С. При минусовой температуре 
избегайте ситуаций, при которых вода может замерзнуть в трубе – это может привести к ее повреждению. 
При температурах ниже 5°С растет риск, что труба сломается при гибке. При гибке труб при температуре 
ниже 5°С подогревайте обрабатываемые отрезки труб. Внимание: Трубы нельзя подогревать открытым 
пламенем. Максимальная температура поверхности контакта с трубой не может превышать 95°С.

4. Защитите трубы от воздействия тепла, идущего от горячих элементов, в частности, от разогревания трубы 
до температуры выше 95°С.

5. Избегайте монтажа труб FERRO PIPE в местах, где на них может действовать УФ-излучение. Подвержение 
трубы такому воздействию вызывает старение наружного материала PEXb, а последствием может быть 
утрата физикохимичеких свойств, за что ни гарант, ни производитель ответственности не несут.

6. Трубы должны быть уложены и установлены так, чтобы можно было спустить воду и дегазировать установку.
7. Соединения при помощи зажимно-винтовых фасонных деталей (разъемные соединения), которые исполь-

зуются при монтаже установок по штукатурке, служат для выполнения соединений с радиаторами или 
разделителями.

8. Запрессованные соединения – неразъемные и выполняются при монтаже систем скрытого монтажа или 
под полом.

9. Соединения должны выполняться на прямом отрезке трубы (прямой отрезок перед и за соединением дол-
жен составлять не менее 3 х Дн, где Дн – наружный диаметр трубы).

10. Соединение не может подвергаться никаким напряжениям вдоль оси.
11. Гибка концов труб проводится при помощи внутренней пружины, а гибка прямых отрезков – при помощи 

наружной пружины.
12. Соединительная муфта и конец трубы должны быть чистыми, без механических загрязнений.
13. Конец трубы должен иметь внутреннюю фазу, выполненную калибратором.
14. При монтаже установки помните о компенсации линейной расширяемости труб.
15. Применяйте соответствующим образом размещенные скользящие и жесткие опоры.
16. При помощи стояков на каждом втором этаже установите основной пункт (непосредственно у ответвления).
17. Пробу на герметичность проведите до выполнения таких строительных работ, как стяжки и штукатурки.

При монтаже установки провода должны быть проведены так, чтобы свободно принять их возможные тепло-
вые удлинения. Это касается прежде всего монтажа длинных отрезков установки центрального отопления и 
горячей хозяйственной воды. В таких случаях рекомендуется выполнить компенсацию тепловых удлинений 
согласно  информации, содержащейся в этом разделе: Расчет тепловой расширяемости трубы FERRO PIPE 
PEXb - Al - PEXb.

В случае укладки проводов в бороздах помните об изолировании из соответствующей термоизоляцией, ко-
торая, во-первых, защищает провода с горячей водой от утери тепла, а в случае проводов с холодной водой 
предотвращает конденсацию пара, содержащегося в окружении, на поверхности трубы. Во-вторых – позво-
ляет частично компенсировать тепловые удлинения по окончании штукатурных работ.
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 Указания для исполнения установки отопления типа «теплый пол»
Перед выполнением установки отопления типа «теплый пол» подготовьте технический проект установки, ко-
торый должен содержать:
• расчет потери тепла в отдельных помещениях,
• рассчетные параметры работы установки с проектными температурами поверхности пола,
• порядок разводки петли обогрева пола с указанием расстояния между трубами и длины петли, а также опи-

сание подключений и определением источника тепла,

1 2 3 4

 Монтаж установки с использованием запрессованых соединений
Для выполнения запрессованого соединения применяется электрический или ручной пресс, оснащенный соот-
ветствующими губками (согласно рекомендациям изготовителя соединений) с геометрией, гарантирующей полу-
чение плотного соединения с трубой FERRO PIPE. 

Для получения правильного соединения трубы FERRO PIPE с запрессованной муфтой действуйте, как описано ниже:
1. Отрежьте трубу на требуемую длину. Обратите внимание, чтобы плоскость резки была перпендикулярна оси тру-

бы. Трубу режьте осторожно, чтобы не деформировать ее сечения, ножницами или на дисковом обрезном станке.
2. Калибруйте конец трубы при помощи калибровочной оправки соответствующего диаметра, сделайте неболь-

шой кант на внутреннем крае.
3. Задвиньте трубу до упора в муфту, появление трубы в контрольных точках втулки свидетельствует о том, что она 

вошла в муфту на требуемую глубину.
4. Зажимные губки полностью установите на металлической втулке муфты перпендикулярно оси трубы. Зажимай-

те, пока зажимные губки не закроются полностью.
5. После проведения зажима снимите губки с выполненного соединения.

 Проведение испытания давлением (тестов на герметичность) установки
Все провода перед закрытием должны пройти испытание давлением с использованием воды. Перед началом 
теста отключите дополнительные устройства от установки, иначе они могут повредиться или помешать в прове-
дении испытаний. Для контролирования изменений давления в нижней точке установки обязательно подклю-
чите манометр с точностью считывания 0,01 МПа (0,1 бар). Подготовленную к испытанию установку наполните 
водой и старательно стравите воздух.

Тесты на герметичность установки холодной и горячей воды следует проводить:
• при температуре воздуха внутри здания выше 5°С,
• перед замыканием борозд и каналов или выполнением теплоизоляции,
• при многозонных или многосистемных установках отдельно для каждой зоны или системы.

Перед тем, как приступить к испытанию, установку следует подготовить, то есть:
• отключить арматуру, которая может помешать в проведении тестов (например, предохранительные клапаны, 

редукторы давления), или повредиться (например, датчики, регулирующие клапаны, расширительные баки),
• отсоединеные элементы замените заглушками или запорными клапанами,
• к установке подключите манометр с точностью считывания 0,01 МПа (0,1 бар).

Подготовленную установку наполните водой и старательно стравите воздух.

Испытание давлением установки хозяйственной воды
Испытательное давление повысьте до 1,5-разовой величины рабочего давления, не более, однако, чем 1,5 МПа 
(15 бар). Во время предварительного испытания испытательное давление на протяжении 30 минут следует два 
раза поднять до требуемой величины с интервалом в 10 минут. На протяжении следующих 30 минут испытания 
падение давления не может превысить 0,06 МПа (0,6 бар).
Сразу же после предварительного испытания проведите 120-минутное основное испытание. За это время дав-
ление, оставшееся после предварительного испытания, не может упасть ниже  0,02 МПа (0,2 бар). Кроме того, во 
время испытания проведите визуальную оценку герметичности выполненных соединений. Во время испытания 
удерживайте постоянную температуру, поскольку это может повлиять на изменение давления.
Для установки горячей воды после проведения теста на герметичность проведите «горячий» тест, наполняя 
установку горячей водой с температурой 55°С и давлением не ниже 0,6 МПа (6 бар).

Напорное испытание установки центрального отопления.
В установках центрального отопления примените испытательное давление 0,2 МПа (2 бар) + самое высокое ра-
бочее давление в установке, не более, однако, чем 1,5 МПа (15 бар). Тест на герметичность проведите как для 
установки горячей воды. При проведении теста на герметичность  рекомендуется провести «горячий» тест, про-
веряя в рабочих условиях герметичность установки.

Внимание: По проведению теста на герметичность составляется протокол, содержащий как минимум: адрес и 
место установки, количество положенных труб, дату и время, а также параметры напорного испытания и отмечен-
ных падений давления, а также результаты испытания, подписи и контактные данные инвестора и исполнителя.
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 Расчет тепловой расширяемости трубы FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb
Чтобы рассчитать линейную тепловую расширяемость трубы, воспользуйтесь формулой:

∆L= λ • L • ∆T
где:      ∆L – изменение длины трубы [мм]
      λ – коэффициент линейной расширяемости трубы FERRO PIPE [0,025 мм/м°С]
      L – длина отрезка трубы [м]
      ∆T – разница температур [°С], определенная по:  ∆T = Tэ - To [°C]
при чем:     Tэ – максимальная температура эксплуатации [°C]
      To – температура окружения в момент монтажа [°C]
Пример:
Рассчитайте линейную тепловую расширяемость ∆L отрезка трубы FERRO PIPE диаметром Ø16×2,0 и длиной 18 м.
To = 20 [°C] – температура окружения
Tэ = 70 [°C] – максимальная температура эксплуатации
L = 18 [м]

Отсюда:    ∆L = λ . L . ∆T = 0,025 . 18 . (70 - 20) = 22,5 [мм]

Таблица 3: Продольная расширяемость трубы ∆L [мм] в зависимости от разницы температур ∆T [°C]  и длины от-
резка трубы L [м].

Длина трубы 

L [м] 

∆T [°C]

10 20 30 40 50 60 70 80

0,5 0,12 0,25 0,25 0,50 0,62 0,75 0,87 1,00

1,0 0,25 0,50 0,50 1,00 1,25 1,50 1,75 2,00

2,0 0,50 1,00 1,00 2,00 2,50 3,00 3,50 4,00

3,0 0,75 1,50 1,50 3,00 3,75 4,50 5,25 6,00

4,0 1,00 2,00 2,00 4,00 5,00 6,00 7,00 8,00

5,0 1,25 2,50 2,50 5,00 6,25 7,50 8,75 10,0

6,0 1,50 3,00 3,00 6,00 7,50 9,00 10,50 12,00

7,0 1,75 3,50 3,50 7,00 8,75 10,50 12,50 14,00

8,0 2,00 4,00 4,00 8,00 10,00 12,00 14,00 16,00

9,0 2,25 4,50 4,50 9,00 11,25 13,50 15,75 18,00

10,0 2,50 5,00 5,00 10,00 12,50 15,00 17,50 20,00

Пример: для отрезка трубы L = 1,0 [м] при ∆T = 40 [°C], ∆L = 1,00 [мм]

• вид и спецификации инсталляционных материалов,
• указания по исполнению, регулировке и запуску установки.

Внимание: обогревательные петли выполните из одного отрезка трубы, без соединения.

Если площадь пола превышает 40м2, разделите ее расширительными швами на несколько обогревательных 
плит. Расширительные швы должны проходить от изоляционного слоя до покрытия пола. Укладывая трубы, 
ограничьте до минимума проведения их через расширительные швы (отрезок, пересекающий расширительный 
шов, укладывается в защитной трубке длиной ок. 30 см).
Обогревательная плита должна быть исполнена как плавающая, то есть должна быть отделена от конструкци-
онных элементов здания расширительной крайней лентой. Для выполнения обогревательной плиты пола реко-
мендуется бесшовный пол с диаметром зерен 2-8 мм и с содержанием около 250 кг цемента /1 м3, или готовые 
смеси, предназначенные для выполнения такого рода плит.  При выливании бесшовного пола трубы должны 
быть заполнены водой.

Напорное испытание установки отопления типа «теплый пол».
Подготовку к испытанию проведите, как описано выше. Испытательное давление должно быть в два раза 
выше, чем рабочее давление (максимально 1,5 МПа/15 бар) и должно составлять как минимум 0,6 МПа (6 бар). 
Перед выливанием бесшовного пола на петли обогревательных труб FERRO PIPE PEXb - Al - PEXb установка 
должна пройти тест на герметичность  при давлении 0,6 МПа (6 бар), в течение 24 часов. Во время схватыва-
ния бесшовного пола (20-28 дней) трубы должны оставаться под давлением 0,2-0,3 МПа (2-3 бар). Стандартная 
толщина бесшовного пола над слоем теплоизоляции составляет 65 мм, разве что технический проект допу-
скает иное.

Внимание: Запуск установки с горячей водой до окончания схатывания бесшовного шва запрещен.
Первый запуск установки обогрева пола «мокрой» системы, в которой для выполнения обогревательного 
слоя применили цементный бесшовный пол, можно провести по истечении как минимум 21 дня процесса 
схватывания стяжки. При применении ангидритного бесшовного пола – не ранее, чем через 7 дней, если это 
не противоречит требованиям изготовителя смеси.
В период запуска удерживайте в течение 3 суток температуру питания 25°С, а затем поднимайте ее на 5°С в 
сутки, до максимальной проектной температуры, и удерживайте ее в течение очередных 4 дней.
Укладку проектного финишного слоя можно начать после запуска установки, окончания процесса конди-
ционирования бесшовного пола и проверки содержания оставшейся в нем влаги. Перед началом монтажа 
финишного слоя проверьте указания изготовителя в плане допуска к применению данных материалов с ото-
плением типа «теплый пол».
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Диаметр 
трубы  

∆T [°C]

0 10 20 30 40 50 60 70

Ø16 мм 130 115 100 100 100 90 80 70

  Крепление установки: Неподвижные опоры (пункты) (PS), передвижные опоры 
(PP) и компенсации (К) тепловых удлинений.

После определения расширяемости трубы (как приведено выше в данных и примерах), следует определить 
место установки неподвижных опор (PS), передвижных опор (PP) и, если это необходимо, компенсацию (К). 
Трубы крепятся к стенам державками из пластмассы или стали с резиновыми подкладками.

Неподвижные опоры (PS)
В качестве неподвижных опор используйте сквозные держатели для труб с резиновой прокладкой, располо-
женные на державке трубы или на торце U-образного компенсатора. Чаще всего под понятием «неподвижной 
опоры» понимают держатель, сблокированный с двумя фасонными деталями, ограничивающими осевое дви-
жение трубы. Держатель крепится к строительным перегородкам или консолям.

Таблица 4: Расстояние между неподвижными опорами (PS) в мм для трубы FERRO PIPE Ø 16 мм, в зависимости от 
разницы температур ∆T [°C]

Передвижные опоры (PP)
Передвижная опора (PP), защищающая трубу от чрезмерного продольного изгиба, должна находиться на 
свободном отрезке трубы, в месте, где труба сможет свободно двигаться в опоре.
Рекомендуемое расстояние между передвижными опорами (PP) для трубы FERRO PIPE Ø 16 мм составляет: 1,2 м.

Примерные решения точек опоры установки:

Примеры решения компенсации установки:

Компенсации (К)
Чтобы избежать повреждения установки, при изменении длины трубы, вызванном изменением температуры 
тела, протекающего по трубопроводу, рекомендуется применять так наз. компенсацию (К). В качестве компен-
саторов следует применять в первую очередь дуги, колена и державки, следующие из изменения направле-
ния проведения провода (самокомпенсация). Для обеспечения правильной работы компенсатора важно со-
хранить минимальное расстояние между точкой перегиба трубопровода и ближайшей опорой. Длину гибкого 
плеча можно установить по формуле: 

Lw = F . Dz . ∆L
где: 

Lw – длина гибкого плеча – вылет компенсатора [мм]
F – коэффициент упругости (для труб FERRO PIPE F = 30)
Dz (Дн) – наружный диаметр трубы [мм]
∆L – изменение длины провода [мм]

Пример: Рассчитайте длину гибкого плеча Lw отрезка трубы FERRO PIPE диаметром Ø 16 мм при ранее уста-
новленном изменении длины провода ΔL =22,50 [мм]

Подставляя в формулу, получаем: Lw = 30 . 16 . 22,50    = 569 [мм] 

PPPP

PS

PS PS

PS

PP PP

PS
PS

Lw
LwLw

PS

PS

PS
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 Прохождение через стены и строи-
тельные перегородки.

Для защиты от неконтроллированного возникнове-
ния неподвижной опоры (PS) или срезом трубы ре-
комендуется проводить трубы через проходы в стро-
ительных перегородках в защитных трубах из ПВХ, 
ПП, ПЭ или стали с диаметром, вдвое превышающим 
диаметр рабочей трубы. Защитная труба должна 
быть длиннее толщины стены или перекрытия мини-
мум на 2 см.

Трубы, которые укладываются под штукатуркой в бо-
роздке в стене или под стяжкой пола укладываются 
в защитных трубках типа пешель или в теплоизоля-
ции (за исключением плоскостного отопления).

 Действия при дезинфенкции от бак-
терий легионеллы

Бактерии легионеллы создают угрозу для здоровья в 
диапазоне температур 25-50°С. Развитию бактерий 
дополнительно благоприятствуют условия в трубах, 
подверженных зарастанию и коррозии. Трубы FERRO 
PIPE имеют гладкие стенки, они устойчивы к корро-
зии, таким образом, условия в них неблагоприятны 
для развития бактерий. Чтобы предотвратить появ-
ление бактерий в трубах, следует:
• периодически промывать установку водой с тем-

пературой ≥ 60°С,
• из труб, которые не используются, следует спу-

стить воду на время перерыва в работе,
• применять установку горячей воды всегда с цир-

куляцией.

Таблица 5: Устойчивость пластмассы PEXb на 
влияние химических факторов

Пример U-образного компенсатора

При подключении трубопроводов из многослойных 
труб к стальным трубам рекомендуется в месте под-
ключения установить неподвижную опору на сталь-
ном трубопроводе (следует это предусмотреть, пла-
нируя компенсацию стального трубопровода).
Счетчики воды и тепла, а также арматура, которые 
монтируются на трубопроводах из труб FERRO PIPE, 
должны быть прикреплены к стенам как неподвиж-
ные опоры.
Трубы FERRO PIPE не предназначены для переноса 
веса арматуры или усилий, вызванных их обслужи-
ванием.

Рабочее тело концентрация [%] T°C устойчивость

Уксусная кислота
<10

20 R
60 R
80 R

<40 20 R
60 R

<60 20 R
Аллиловый спирт Tg-I 50 NR

Амилацетат Tg-I
20 LR
60 LR
80 LR

Амиловый спирт Tg-I 20 R
60 R

Ацетон Tg-I 20 R
60 LR

Бензол Tg-I 20 R
60 X

Хлорид кальция SC
20 R
60 R
80 R

Нитрат кальция SC
20 R
60 R
80 R

Сероуглерод Tg-I 20 R
60 X

Трихлорид кальция Tg-I 20 LR
60 NR

Хлорбензол Tg-I
20 R
60 LR
80 LR

100 NR
Хлороформ Tg-I 20 NR

60 NR

Этиленгликоль Tg-I
20 R
60 R
80 R

100 R
Этиловый эфир Tg-I 20 R

Муравьиная кислота

10 20 R
60 R

40 20 R
60 R

50 20 R
60 R

Фреон F12 SOPT 20 R

Гептан Tg-I
20 R
60 R
80 NR

Соляная кислота

<10
20 R
60 R
80 R

100 R

<20
20 R
60 R
80 R

100 R
<25 20 R

60 R
30 20 R

60 R
>30 20 R

60 R
36 20 R

60 R

Метиловый спирт
5 20 R

60 R
Tg-I 20 R

60 R
Метилэтиленгликоль Tg-I 20 R

60 R

Минеральные масла SOPT
20 R
60 R
80 LR

Керосин SOPT
20 R
60 R
80 R

Азотная кислота

5 20 R
60 LR

10 20 R
60 LR

20 20 R
60 LR

25 20 R
60 LR

50 20 NR
60 NR

Едкое кали

S10 20 X
60 X

10 20 R
60 R

20
20 R
60 R
80 R

50
20 R
60 R
80 R

Едкий натр

S10 20 X
60 X

SN 20 R
60 R

1 20 R
60 R

1-35 20 R
60 R

40-60 20 R
60 R

40 20 R
60 R

Серная кислота

<10 20 R
60 R

15 20 R
60 R

15-30 20 R
60 R

<50 20 R
60 R

50-75 20 R
60 R

50-90
20 NR
60 LR
80 NR

95
20 R
60 LR
80 NR

96
20 R
60 LR
80 NR

S10 - концентрация выше 10%, ненасыщенный водный раствор
SN - насыщенный водный раствор
SOPT - концентрация, чаще всего применяемая в промышленности
Tg-I - жидкость технической чистоты
R- устойчивый
LR -ограниченная устойчивость
NR- не устойчивый
X- данные отсутствуют

Lw
R

10R 10R

A=2,5R

R R

R

Многослойная труба  
PEXb-AL-PEXb Ferro


